ЦЕРЕМОНИЯ (СНЕЖНЫЕ ВЕДЬМЫ).

Либретто по повести А.С.Пушкина «Гробовщик».

Действующие лица.

Адриян Прохоров – гробовщик.

Полидект – старший сын его.

Егор – младший сын его.

Даша – дочь его.

Готлиб – булочник-кондитер, немец.

Ганс – сын его.

Лотхен

Гретхен

Трюхина, пожилая купчиха

Настя
Аксюша

Юрко – будочник, чухонец

Хор гостей – (2 гостя, 2 гостьи)

Место и время действия, Москва, 30-е годы 19 столетия.

Основные музыкальные темы.

1. Заупокойная (тема гробовщика) «Поставьте гроб на стол…»

2. Церемония (центральная тема) – «Гости съезжаются». «Есть, есть, есть»

3. Снег (лирическая тема Даши) – «Снег, это любовь моя…»

4. На чаек (бытовая тема Юрко) – «ах, это вы, это вы, это вы»

5. Ведьмин вальс – «Снег, снег, и тут же и тут же»

6. Трюхина – «Знает меня православный московский народ…»

7. Киски (дуэт Лотхен и Гретхен) «Из Гжели тарелки…»

8. Немецкая песенка «За ремесло, за ремесло!»

9. Батюшка! – (дуэт сыновей)

Отдельные музыкальные номера

10. Милый Августин (тема Ганса) – «Ах Юрко, добрый Юрко - Марсельеза»

11. номер Объяснение Ганса – «Но энтшулдиген зи битте…»

12. номер Допрос. – «Дочь моя, поди сюда…»

13. Отворот-поворот.

14. номер Опьянение Ганса – «Средь шума и гама»
15. Кредо гробовщика «Чем мое ремесло не честней твоего?»
16. Судьба – (песня из кошмарного сна) – «Адриян, прими изволь…»

Действие 1.

Картина первая.
Похороны. Сцена полна народу, видны образа, кресты на церквах, птицы на заснеженных деревьях. Адриян Прохоров руководит церемонией.

ГРОБОВЩИК: Поставьте гроб на стол,
Накрытый черной саржею.

Крестите образа 

Трехперстием торжественно.

На золото кистей, на лошадей с плюмажами

Оборотите взор, ступая в ногу шествия.

ХОР: Двинутся лошади и похоронные

Дроги качнутся под звон с колокольни, и 

В воздух поднимутся галки с воронами

Сопровождающие церемонию.

Гости съезжаются, гости съезжаются – раз.

В комнате пусто, столы передвинуты, и разномастные стулья расставлены

Люди рождаются, женятся, старятся.

В сумме количество не изменяется – 

Нас.

ГРОБОВЩИК: С зажженною свечей

С крестами и хоругвями

Проводим, помолясь

По-нашему, по-русски

Купеческую дочь

Настасию Трегубову

Мещанскую жену

Аксинию Прилуцкую.

1 ГОСТЬ: Прощай моя жена.
1 ГОСТЬЯ: Настасия Голубушка.

2 ГОСТЬ: Прощай моя свекровь

2 ГОСТЬЯ: Аксиния соседушка!

3 ГОСТЬ: Взгляну в ее лицо

И долго не забуду что

Прощенья не спросил

Хоть в общем-то и не за что.

ХОР: Ну полегонечку, - ручки удобные -
Плечи подставим, чтоб крышка не съехала,

И аккуратно поставили гроб на них
И аккуратно посмотрим наверх, а там

Галки слетаются, гости съезжаются – два.

Если зеркал не считать занавешенных не изменяется вид помещения

Свадьба, поминки, рожденье крещение.

Милости просим. И вот угощение
Вам.

ГРОБОВЩИК: Слава богу, все благополучно.

Погребение благопристойно,

Вон уже едят, пора за стол и нам.

Только без ущерба чтоб имуществу.

Чтобы снегом шляп не покоробило,

Так намокнут, если поздно хватишься!
Полидект, мой старший сын, ты понял ли?

ПОЛИДЕКТ:  Да, батюшка!

ГРОБОВЩИК: Чтоб с плюмажа не упало перышка.

Напрокат их брали, не расплатишься.

Понял ли мой младшенький, Егорушка?

ЕГОР: Да батюшка.

ГРОБОВЩИК: Дети – отрада отцовского сердца.

Перенимают сноровку с руки.

Дело свое им оставлю и, следственно,

Вы молодые, смышленые, дерзкие,

Вы развернетесь в профессии с блеском,

ГРОБОВЩИК И СЫНОВЬЯ: Наследство,

Наследстве-

Наследственные мои гробовщики!

ДАША (у окна, глядя на улицу): Снег это метель моя.

Снег, это пурга моя.

Там, словно потеряна.

Тень. Самое главное.

ГРОБОВЩИК. Оставь, ведь не тащить ее силком.

Бывает же, что дочка не в отца.

Девичий ум проявится потом.

Когда дойдет до брачного венца.

Пускай торчит дуреха у окна,

Как будто дочь и вовсе не моя.

Придет черед и все пойдет сама.

А у меня на радость сыновья.

ЕГОР: Вы расстроены, бартюшка?
ПОЛИДЕКТ: Вы изволите хмуриться?

ЕГОР: Эта глупая Дарьюшка!

ПОЛИДЕКТ: Эта Дарьюшка – курица!

ЕГОР(пряча книжку): Пусть на снег полюбуется, на пустынную улицу.
ПОЛИДЕКТ(поступая так же):Мы ж за столик поминочный, где блины и наливочка.

ХОР: Прочь сожаленья! Велит церемония
Сесть, сесть, сесть.

И, ради лучшей дороги Покойного 

Есть. Есть. Есть. 
Есть!
Гробовщик отходит к столу, а сыновья, проводив его, возвращаются к Даше.
ПОЛИДЕКТ: Что ж ты, Даша?

ЕГОР: Да, что же ты, Даша?

Мы-то с братом отца почитаем

ПОЛИДЕКТ: Вот дождешься, и мы ему скажем,

О твоих нелепых мечтаниях,

ЕГОР: Что по крышам слободки немецкой,

Шарит взгляд православной девицы

И к чему мечты твои детские

О заморских сказочных принцах?
ПОЛИДЕКТ: Эти русские немцы, не модные

Тут у них другая порода

Там портные, сапожники, плотники,

Уж поверь ты братскому опыту.

ДАША: Снег это метель моя.

Снег, это судьба моя.

Там скрылся потерянный

День. Главное самое.
ПОЛИДЕКТ: Что тут скажешь?
ЕГОР: Да, что уж здесь скажешь?

ПОЛИДЕКТ: А и скажешь, так видно не здесь.

ОБА: Не забудь про шляпы с плюмажами,

Мы пойдем, любезная Даша.

Есть. Есть. Есть.

Есть!

По улице у полосатой будки выхаживает Юрко, наблюдая гостей, сходящих с саней, и входящих в дома, откуда льется теплый свет.

ЮРКО: Ах, это вы, это, вы, это вы,
Мне на чаёк? Благодарствуйте.

Съехались гости со всей со Москвы

Первопрестольной не царственной.

В доме Прилуцких печальная весть,
В доме Трегубовых тако же.

Много заботы – попить и поесть, 

И уезжать не поплакавши.

Ах это вы кумовья и зятья,

Горем убитые родичи.

Вот и собралась большая семья

Под балычок и под водочку.

Пили не чокаясь, но допьяна.

Что же я с вами пригублю вина.

ХОР (вдалеке, в домах): Мещанская жена Аксиния Прилуцкая.

Купеческая дочь Настасия Трегубова.

Им больше не ходить в кривых московских улицах

Им больше не ходить по снегу, чтобы хрупал.

Их души далеко. И нам уже не слышно их

Остались лишь в сердцах, и лишь в воспоминаниях

Попробуйте, прошу, блины с моченой вишнею.

Отведайте груздей, с укропом и в сметане.

ЮРКО: Ах это вы, это вы, это вы

Гости все едут, но тише.

Падает снег в переулках кривых,

Над площадями над крышами.

И все темней, все темней и темней
В будке, полосками крашенной,

Гости приходят порой и ко мне,

Гости другие не ваши.

В час когда ставни закрыты задвижками,

Будочник видит за снежными кляксами,

Как не тревожа снежинок с булыжника

Снежные ведьмы выходят на пляски.

Метет неистовая метель. Из нее появляются две призрачные фигуры в белом.

ХОР (вдалеке): Купеческая дочь Трегубова Настасия,

Мещанская жена Аксиния Прилуцкая,

Оставили всех нас, оставили всех нас они,

Покинули сей мир, и родственникам грустно.

НАСТЯ: Ах это ты, Юрко-проказник

Хоть ты один здесь понимаешь,
АКСЮША: У Насти да Аксюши праздник,

Подумай, дорогой товарищ

ОБЕ: Мы испустили вздох последний

И на свободе наши души

АКСЮША: Не слушать больше хор наследников!

НАСТЯ: Не лечь в кровать с постылым мужем!

ОБЕ: Снег! Снег! И тут же и тут же
Печаль и тоска смыты снегом холодным

Забыто, прошло, отлетело, не нужно,

А души? А души свободны! Свободны!

ЮРКО: Чего там, дело-то житейское,

Привет вам, дамы, просим, просим.

Вам весело, мне тоже весело

Хоть на чаёк теперь не спросишь с вас.

НАСТЯ: Ты подожди жалеть об этом.
АКСЮША: Повремени одну минутку
И ты забудешь о монетках.
ОБЕ: Наш рыцарь полосатой будки!

Целуют Юрко в обе щеки.

ЮРКО: Ах, это вы. 
НАСТЯ: Это мы! 
АКСЮША: Это мы!

Призраки ночи поминочной.

НАСТЯ: Те что танцуют меж света и тьмы
У кабаков распивочных
В метели видет фонарный столб с одиноким пьяницей, обнявшим его.

АКСЮША: Видит их пьяница у фонаря

И под луною полуночной

ЮРКО: Но поцелуют они лишь меня,

Лишь потому, что я будочник.

Старый знакомый их будочник.

Вот для того я и будочник!

Метель стихает. Ведьмы исчезают. Остается Юрко, который подходит к пьяному и отделяет его от фонаря.

 ГАНС: Ах, Юрко, добрый Юрко, я сегодня пьян.
Как не пристало доброму кондитеру.

Без запонок манжеты, и пустой карман,

Я пил всю ночь и вот веду себя как швайн,

Иначе говоря, предосудительно.

ЮРКО: Ногами не плети, перебирай балда

И ясно говори сынок кондитерский,
Лет сколько, сколько выпил, как попал сюда

Немецкая, где видишь эвон слобода
Так почему не в доме не в родительском.

ГАНС: Ах, гадать тут нечего, нечего, нечего,

Тут причина ясная, их либе дих.

Здесь причина жещнина.

ЮРКО: Женщина?

ГАНС: Женщина!
ЮРКО: Это уже вечно так, все дело в них.
 ГАНС: Ты Юрко, русский человек, поймешь меня,

Две рюмки да еще глинтвейн с корицею,

ЮРКО: Да ты не покатился, ты нырнул до дна,
Небось твоя зазноба мужняя жена.

Не стал бы тратить страсти на девицу, а?

ГАНС: Нет, она не венчана, венчана, венчана,

Бюргерская дочь, гробовщичья дочь.

Видел как-то вечером, вечером, вечером,

Как глядела из окна в снежную ночь.

ЮРКО: Ну от такой беды, мой друг взапой не пьют,

Поверь моим потрепанным сединам.

Сведи знакомство с домом, да не во хмелю,

А нарядясь в визитку, пригласи семью,

Хотя бы и к отцу на именины. 

Не долго подружить богатых стариков.
Русак и немец тут различий мало.

А там, глядишь и булолчник с гробовщиком, 

Чуть не силком посватают дочь за сынком,
С тем чтоб объединились капиталы.

ГАНС: Но это же обман мой друг?
ЮРКО: Да в чем обман?

Ты прояви почтение к родителям!

ГАНС: Прости, меня дружище, это ви айн швайн,
Иначе говоря предосудительно!

Может в будущем, дальнем туманном,

Забывают все люди, скажи
Что любовь не выносить обмана, 

Что не строится счастье на лжи?
Может места и нет идеалам,

На исходе мирского пути,

Приучаешься к мелкому, к малому,

К сорока, к тридцати, к двадцати…

Но не верю, нет не верю, мы пройдем через года

Не утратив твердость в вере. 
Никогда. Никогда. Никогда.

Не тревожься Дашенька, Дашенька, Дашенька,
Я не оскорблю наших искренних чувств

Буду под окном стоять, вечно, бесстрашно я,

Как неопалимый пылающий куст.

Ты понял, будочник презренный?

ЮРКО(в сторону): По крайней мере протрезвел он.
Тем временем над церквами светлеет небо. Утро. Из домов выходят подгулявшие после пьянки гости, и всегда серьезный Адриан.

1 ГОСТЬ. 
Ну, от души, искренно Адриян Прохорович

Благодарят Прилуцкие вас и Трегубовы

2 ГОСТЬ. 
Вот кто в Москве, знает, как выправить похороны

3 ГОСТЬ. 
Вам бы добавить полтинный на каждый рубль бы.

ГРОБОВЩИК: 
Нет, господа, Адриян не запросит с вас лишнего.

Сколько рядились, по стольку и жду со смирением,

Рекомендуйте меня знакомым и ближним,

Злата дороже о мастере доброе мнение.

Расталкивая гостей движется могучая старуха, похожая на боярыню Морозову.

ТРЮХИНА: Адриян Прохорович, дорогой и родной,

Не откажи в уважении древней старухе!

Знают меня, никогда не стою за ценой

ГОЛОСА ГОСТЕЙ: Трюхина…

Трюхина?

Трюхина!

ТРЮХИНА: Думала эти поминки не переживу

Да и не диво, ведь двух схоронила подруг я,

Но благочестье с тобою вернулось в Москву

ГОЛОСА: Трюхина…

Трюхина?

Трюхина!

ТРЮХИНА: Если помру, а наверное скоро помру,

То лишь тебе доверяю отправку на кладбище

Чтоб схоронили по правилам, чтоб по уму.

ГОЛОСА: Надо же…

Надо же…

Надо же…

ТРЮХИНА: Знает меня православный московский народ.

Трюхина старая, но слава богу не нищая

Пообещай не забыть меня, перепадет.

ГОЛОСА: Это же

Это же

Это же 

Тыщи!

ГРОБОВЩИК: Ах матушка моя, жить многие вам лета

Вы оказали честь ремесленнику скромному

Но если доживу до нужного момента,

Вспомню я.

Вас знает вся Москва, как женщину с запросами

И сам бы предложить услуги не посмел я.

Не ежели мой труд и вам пришелся по сердцу.

Сделаю. Сделаю. Сделаю.

Трюхина садится в сани и уезжает. Адриян хочет сделать тоже, но Ганс заступает ему дорогу.

ГАНС:

Может быть некстати здесь я,
Но энтшулдиген зи битте.

Напрямик всегда уместней.

Так считаю. Извините.

Я пришел сказать про то…

ПОЛИДЕКТ: Это кто?

ЕГОР: Это кто?

ГАНС: Мы, возможно, мало виделись,

Но уверен, будем счастливы.

Ведь условность это видимость,

Я надеюсь, вы согласны.

Это я клоню к тому…
ЕГОР: Не пойму.

ПОЛИДЕКТ: Не пойму.

ГАНС: Я прошу вас чтоб позволено

Мне, пока стеснен я средствами,

Оставаться по ту сторону.

Ждать. Я лучше так. По-честному.

Доверяете вы мне?

ПОЛИДЕКТ: Не вполне.

ЕГОР: Не вполне.

ГАНС: Но прошу вас не поймите так,

Что ищу корысти будничной.

Я люблю ее действительно.

Хоть папаша мой и булочник.

Хоть мой булочник – папаша…

ГРОБОВЩИК: Так. Я понял.

Он про Дашу.

ГАНС: Я люблю вашу дочь,

Истово и неистово.

Я несу эту страсть, в юном сердце храня,

И несу по стерне долгой жизненной, исстари

С рождества лютеранского, с пятого дня!
ГРОБОВЩИК: Дарья!
ПОЛИДЕКТ: Дарья!

ЕГОР: Дарья!

ГРОБОВЩИК: 
Дочь моя, ступай сюда,

Этот смутный человечек

Говорит, что некий вечер

Провела ты с ним когда-то. Да?

ДАША: Никогда…

ГРОБОВЩИК: Незнаком с отцом его,

Может быть и добрый малый,

Может ты у них бывала,

Может, знаешь там кого?

ДАША: Никого…

ГРОБОВЩИК: Небогато он одет

Пусть мы тоже небогаты,

Но ведь так не ходят сваты

Или твой другой ответ?

ДАША: Нет…

ГРОБОВЩИК: Я не то, чтоб немцам враг

Но всему черед и мера.

Он неправославной веры

Или может быть не так?

ДАША: Это так…

ГРОБОВЩИК: Ну что же господа, честной народ

Я спрашивал, вы слышали ответы.

Теперь спрошу Егора с Полидектам,
Какой тут делу нужен оборот?

ПОЛИДЕКТ: От ворот

ЕГОР: Поворот.

ХОР: Отворот-поворот, отворот-поворот…

ГАНС: Дарья!

Милая Даша! Я был отважен!

Но я не смог!

ДАША: Ганс мой!

Я не посмела. Нас одолел

Безжалостный рок.

ХОР: Отворот-поворт и судьбина судьба,

Остановит тебя на пороге любви,

На пороге удачи, попробуй не плачь,

И ползком или вскачь, но беги, но плыви,

Отворот-поворот, словно водоворот

Разобьет твою лодку о старый причал.
Но когда-нибудь ты постучишь у ворот
И откроют тебе, лишь бы ты постучал.

ЕГОР:

Брат мой! 

Батюшка прав был!

Наш недосмотр и
Наша вина.

ПОЛИДЕКТ: 

То-то 

Наша забота

Сделать пристойней.
Вид из окна.

ХОР: Отворот-поворот и вчера еще брат,

А сегодня тюремщик, сегодня палач,

Но не плачь на чужбине, в остроге не плачь,

Постарайся опять, постарайся назад,

Отворот-поворот, словно водоворот

Весла вырвет из рук, так ладони на что?

И когда-нибудь он еще раз повернет,

Только нужно смотреть, чтоб момент не ушел.

ГРОБОВЩИК: 

Юрко, ты ведь немец, так возьми его,

Объясни доходчиво, по-вашему,

Мы для Даши скоро сыщем милого,

Только показистей и постарше.

ЮРКО(с сочувствием, в котором хорошо заметна ирония): 
Что же Ганс, пошли в твою факторию,

Не сказать, чтоб жениху виктория,

Не сказать, чтоб счастлива невеста,

Но, по крайней мере, ты был честным.

ГРОБОВЩИК: А стоять под окнами не надо,

Выпущу собак, они не в духе.
Всюду свой черед и свой порядок.
Все-таки у нас в клиентах Трюхина!
ПОЛИДЕКТ (Даше, уходя): 

Ведь у нас теперь в клиентах Трюхина!

ЕГОР: Ты пойми, у нас в клиентах Трюхина!

ДАША (Одна): 

Снег это беда моя,

Снег это тоска моя,

Как будто знакомая 
И новая самая.

Снег падает кружится,

След вмиг занесет считай,

Откуда взять мужества,

Мне дочке гробовщика?

Эта метель

Мне напоет колыбельную

Про разных людей

Или про девушку смелую

Барышню, что одевалась простушкою

Чтобы любви своей сделать поверку, 

И про другую, что верила суженному

Но не дождалась в заброшенной церкви,

Но песенка умерла
Снежинками на щеках,

Я братьев своих сестра

Я дочка гробовщика.

Ганс, он не простит меня,

За робость послушную,

Снег мог бы спасти меня

Не будь равнодушным.

Снег, это метель моя,

Снег, это пурга моя.

В нем нынче потеряна

Тень самого главного.

Занавес.
Картина вторая.

Дом Готлиба в немецкой слободе. На кухне хлопочут две девушки.

ЛОТХЕН(зовет): Гретхен!

ГРЕТХЕН(отвечает): Лотхен!

Из Гжели тарелки,

Из Дрездена миски,

На кухне две киски – 

Веселые немки,

Их либе мейн фатер!

Готовим закуски

Хотя если правду, 

Нам проще по-русски.

День ангела папы, 

День ангела папы, 

Гостями богат.
Их дивные трости,

Красивые шляпы

В прихожей висят.

Пусть даже без шляпы, 

Пусть даже без трости.

Вы любите папу,

И, стало быть, гости!

ГОТЛИБ: Гретхен, кролика в духовку,  

Да гляди, не бей посуду

Будут Людвиг, будут Будет Вольфганг,

Иоганн и Йозеф будут.

Но увы не стало Карла,

Карл был стар, не спорю, верно,

Но гостей сегодня мало,

Это скверно. Это скверно.

ЛОТХЕН:

Папа, кролика с капустой?

ГОТЛИБ: 

Пусть с капустой, он же заяц!

ГРЕТХЕН:
Может быть позвать и русских?

ГОТЛИБ: 

Думал. Правда опасаюсь

Он ничем мне не обязан.

Я ему – приязни нету

Дружба крепче раз от разу,

Если ты, мой друг, клиент мой. 
Вы запоминайте доченьки.

Вы запомните красавицы
Брак тогда довольно прочен,

Если дела он касается
Ведь не век сидеть вам в девицах

Я надеюсь, вы запомнили?

Я не устаю надеяться…

ГРЕТХЕН и ЛОТХЕН: мы поняли!
Со смехом и поцелуями гонят отца с кухни. 

Ах, добрый наш папа,
Наивней младенца,

Он выдал бы нас бы,

Но только за немцев, 

А Лотта вздыхает, 
Что с немцами скучно.

А Грета мечтает,

Чтоб муж был поручик.

День ангела папы,
Веселью причина

За стенами гости,

И гости – мужчины!

Высокого чина, 

И низкого чина, 

И вовсе без чина,

Но все же мужчины!

ГОТЛИБ (возвращается)
Нет Карла некем заменить пока.

Без близких, без друзей спешил к могиле он.

ГРЕТХЕН: Но папа, если Карла хоронили,

Попробуй пригласить гробовщика!

ГОТЛИБ: Гробовщика?

ЛОТХЕН: Да папа, он пока не наш клиент,

И от него нам ждать товаров нечего.

Но деловая жизнь так переменчива,

Бывает, что практически в момент.

ГОТЛИБ: Гробовщика?

Пожалуй вы правы, пожалуй неплохо бы…

ГРЕТХЕН: У нас по соседству живет некто Прохоров.

ЛОТХЕН: Вчера я слыхала неясные слухи: 
Ему заказали закапывать Трюхину.

ГОТЛИБ: Ту самую Трюхину?

ЛОТХЕН (пожав плечами): Трюхину…

ГОТЛИБ: Это рекомендация:

Добросовестный труженик.

Стало быть постараться

Нужно…

Уходит. 
ЛОТХЕН: А вышло неплохо!

ГРЕТХЕН: А вышло похоже!

ОБЕ: Ах Лотхен и Гретхен -

Коварные кошки!

ГРЕТХЕН: В день ангела фатер

Попал в наши лапы,

ЛОТХЕН: Не любишь ты папу

ГРЕТХЕН: Да ладно! Сама-то! 

Разве в день ангела верно подарки 
дарить лишь тому, кто родился из нас?
Мы же семья, пусть же праздником ярким 
порадуется младший братец наш Ганс!

Ганс! Ганс!

ГАНС (входит, опустив голову): Вот сестры я принес, лавровый лист и спаржу,

ГРЕТХЕН: Ах право же тебя, хоть посылай за смертью!
ЛОТХЕН: Ну что же ты стоишь, и ничего не скажешь?

ГРЕТХЕН: Ну что же ты смурной уже неделю третью?

ЛОТХЕН: Влюбился, сорванец, а нас не познакомил.

ГРЕТХЕН: Хотя ее отец сегодня в нашем доме!
ГАНС: Шутите? Смейтесь,
А мне не до хохота.

Чей там отец еще?

ГРЕТХЕН: Прохоров.

ЛОТХЕН: Прохоров!

ГАНС: Прохоров?

Простите, но у шутки горьковатый вкус

Речь о гробовщике об Ардияне?

ЛОТХЕН: Ах Лотхен он сердит!

ГРЕТХЕН: Ах, я уже боюсь!

Брат не отец, его мы не обманем.

Прости, мой строгий брат,

ЛОТХЕН: Прости, мой смелый брат.

Но ты не пригласил отца невесты.

Любовь, она не ждет, 
Как добрая сестра.

ГРЕТХЕН: С ней надо быть решительней, и действовать.

ГАНС: Вам-то что за дело до любви моей,

О своих на кухне посудачьте!

Кто же вас просил? Кто же вас молил?

Как же вы могли?

ГРЕТХЕН: Улегся…
ЛОТХЕН: Плачет…
Циничные кошки, опасные мышки,

Бывает немножко мы вроде и слишком,

Кому-то накладно,

Кому-то досадно

А вроде так надо,

А вроде и ладно.

День ангела фатер,

С днем ангела фатер,

Мы любим вас правда,

И папу, и брата.

А если чуть остро,

А может чуть кисло,

На то мы и сестры,

На то мы и киски.

Улица. Сквозь метел, мимо полосатой будки, едут сани с гостями.
ХОР: Снова полозья по рыжему снегу скользнут.

Гости приехали, гости приехали, ждут.

Свадьба, поминки, рожденье, крещение, день отправления, день возвращения,

Скатерть на стол, и уже угощение

Тут.

Шубу в прихожей оставь, и в гостиную лезь
И засвидетельствуй перед хозяином честь.

Свадебный торт, и пирог именинный,

Тарелки, сотейники, рюмки, графины

Причинки, причины, причинищи чинные

Есть!

Есть. Есть. Есть.

ЮРКО: Русские кличут меня «Немчурой»
Немцы зовут московитом.

Званье не то, да и чин не такой,
Чтобы считать за обиду.

Сколько принявших на грудь до утра

В будке моей отсыпались,

Я без разбору, мне что немчура,

Что московит, что гишпанец.

Будка в полоску - убогий приют,

Как подобает чухонцу

Гости собравшись за окнами пьют,

И не заметят, как мне одному,
Снежные ведьмы, танцуя поют,

Только закатится солнце.

(зовет) Аксюша! Настя!
ВЕДЬМЫ: Всю ночь, две ведьмы катались,
На санках и дрожках,  по льду под мостами,

Босые. Но не замерзали
И за воротник снег прохожим бросали.

Но только веселья нам мало

Захлопнуты ставни, закрыты калитки,

А мы бы кого-то поймали, 

И с ним пошалить бы, и с ним пошалить бы.

Сурового чтобы, сурьезного чтобы
Юрко, посоветуй, мы так бы хотели,

Чтоб въехала лошадь с санями в сугроб,

Или шапку сорвать и упрятать в метели,

Чтоб стал он, сурьезный, суровый,

Смешной и веселый, и красный от злости,

Чтоб снег был под шубой бобровой,

Московский мороз посчитай ему кости,

ЮРКО: Девушки, девушки, милые девушки

Как я люблю, ваши пляски спасибо вам!

ВЕДЬМЫ: Не за что, не за что, будочник, не за что,

Снег это весело, значит красиво.

Чтоб пьяным проснулся на льду,
на краю полыньи без часов и бумажника,

После в жару и бреду,

Вспоминал, как плясал под кремлевскими башнями.

Если горячка пройдет,

То не будет бедняга чрезмерно серьезным,

А если другой оборот

Так хотя бы сплясал, хоть какая но польза.
НАСТЯ: С кем пошалить бы, Аксиньюшка

АКСИНЬЯ: С кем поиграть бы Настасьюшка,

НАСТЯ: Где наши милые нынешние

АКСИНЬЯ: Где ненаглядные давешние.

ВЕДЬМЫ ВДВОЕМ: Всех позабыли, навек позабыли,

Как только гробы оказались в могиле.

И стало быть не с кем шалить нам пока…

ЮРКО: Ну разве что если бы гробовщика…

НАСТЯ: Гробовщика?

АКСЮША: Гробовщика?

И сразу – праздник у доме Готлиба
ОБЩИЙ ШЕПОТ: Он хоронит Трюхину!

Он хоронит Трюхину!

Он хоронит Трюхину!

ГОТЛИБ (торжественно, гостям): Милости просим. Любите и жалуйте
Нового гостя
Вместе с семейством, глава предприятья 

Солидно! Серьезно!

Дети мои, сыновья и дочурка!

Милости просим!

За опоздание – полная рюмка!

Прозит!

НЕМЦЫ: За ремесло! За ремесло!

За то, чтоб немцу повезло!

Чтоб сапожник и портной,

Бед не знали день-деньской,

И клиенты чтобы шли рекой.

За вас, сосед! За вас, сосед!

Вы мой клиент, я ваш клиент!

Ваш сюртук! И ваш сапог!

Вам пирог, и вам пирог,

Так создан мир,

И так задумал бог!

ГРОБОВЩИК: Как поживаете, как вы торгуете?
ГОТЛИБ: Все как положено.

Лепим ковриги и брецли, и штрудели,

Милостью божьей.

Ваше капитал помещен осмотрительней,

Геноссе Прохоров
Всякий ведь может прожить без кондитеров,

Но не без похорон.

НЕМЦЫ: За наших жен! За наш очаг!

За то, что немцы любят чад!

За лицо моей супруги,

И за дочек, чтоб упруги

Белокуры косы на плечах!

За то, чтоб дом! За то, чтоб брак!

Поскольку бог желает так!

Дочке дом, и сыну дом,
Пусть нескоро, пусть потом,

Зато добытый

Праведным трудом,

ЛОТХЕН: Как вы сурьезны, красавцы Егорушка.

ГРЕТХЕН:- И Полидектушка!

ЛОТХЕН: Где удаль грозная, где их задор уж тут?
ГРЕТХЕН: Где уж тут, где уж тут!

ЛОТХЕН: Вот уж спасибо, что тронули девушек!

ЕГОР: Не за что, право же.

ПОЛИДЕКТ: Мы ни за что вас не тронем. Надеюсь, что

Все видит батюшка.

НЕМЦЫ: За города! За города!
Где мы не будем никогда.

Ведь из Дрездена и Кельна

Мы явились добровольно

Чтоб в Москве остаться навсегда.

За этот мир! За лучший мир, 

Где правит золотой кумир,

Где на всех клиентов хватит,

За того, кто нам оплатит

Эйне буттерброд унд эйне бир.
ГАНС: (стоя в уголку со стаканом и бутылкой)
- Средь шума и гама ты краше

Чем в белом замерзшем окне.

Тебя снова вижу я, Даша, 

Судьба улыбается мне. (Наливает и выпивает)
По левую руку тирана,

Меж папиных близких друзей

Ты здесь, это странно, так странно.

Что я отвернулся совсем. (Наливает и выпивает)
И где ваша смелость, где смелость
Ганс Шульц, молодой человек 

Вот гости собрались, оделись
И снова – разлука на век. (Наливает и выпивает)
Судьба улыбалась, но Даша

Весь вечер печальна опять,

Меня не заметила даже,

А я не решился сказать…(Наливает, выпивает и движется к столу)
ГАНС: Вот и я! Вот и я!
ГРОБОВЩИК: Вот тебе и раз…

ГАНС: Может скажет мне семья…

Гости: - Ганс! –Ганс! –Ганс! – Ганс!

ГАНС: Что их сын немного пьян

ГОСТИ (перешептываются)- Сидр? – Эль? – Джин? – Шнапс?

ГАНС: Но скажу я не тая…

ДАША (в испуге):- Ганс…

ГАНС: Не нашей веры он, не лютеранской!

А наше пьет меж тем полушампанское!
ЮРКО (хватая молодого человека за рукав): Ах, человек, дорогой человек.
Ну вот сказал ты, а что с того?

Молодость – все бы внаскок, и вразбег,

Все кулаком бы да по столу.

Пить обучись, если гости в дому
Или закусывай досыта.

Если отец подливает кому,
Зри в содержание тоста.

(оборотясь к Гробовщику) За «унсерер кунделюте»
За клиентов что вам платят

Покупая в лавках утром

Булки, зелень, обувь, платье,

Пряжки, брошки, нитки, ложки  
Мясо, рыбу, кур и утку

Что же Адриян, так может 

За твоих гробов покупку…
ГРОБОВЩИК (предостерегающе): Юрко! Юрко!

ЮРКО: Что же не пьешь ты по пастве своей

По мертвецам?

Полушампанское долго не грей

Выдохнется.

Гости хохочут над Адрияном и исчезают. Гробовщик сидит неподвижно. Потом резко поднимается за столом.
ГРОБОВЩИК: Чем мое ремесло не честней твоего,
Отчего надо мною хохочешь ты?

Я не шулер, не кат, не разбойник, не вор,

И товар мой не хуже, чем прочие.

Гробовщик не палач, и не брат палачу,

И не гаер на ярмарке святочной,
Я работаю в будни и подать плачу,

Я – порядочный!

ХОР: Он – порядочный…

ГРОБОВЩИК: Разве я их убил? Разве чем виноват,

Что умею запрячь в катафалк коней?

Если платят за труд, не вернешь же назад

Я алтына не брал за копейку, нет!
Разве я их закапывал в землю живых,

Чтоб покрасить наличники новые?

Да зайдите, взгляните какие гробы!

Все дубовые.

ХОР: Все дубовые!

Гробовщик одевается шубу, выходит на улицу. Метет метель.

ГРОБОВЩИК: Вот купчиха помрет, созову всю Москву,

Вот устрою поминки на славу ей.

И тогда обустроюсь, тогда заживу,

Как бы надобно, чинно, да праведно.

И позвал бы вас в дом, но в конце-то концов 

Ни к чему, если вам не по нраву я.

Лучше тех, кого я схоронил - мертвецов,

Православных.

ХОР: Православные!

АКСИНЬЯ И НАСТАСЬЯ: Снег за ворот бекеши
Лед под ногами, и ветер морозный

В лицо бьет, и гладит так нежно,

Что хочется плакать, что катятся слезы,

Москвы нет, в вихре пропала,

И только снежинки висят на ресницах,
Всю ночь две ведьмы порхали,

И ждали прохожего, чтобы влюбиться.

Вот он шагает сердитый и красный,

И ничего за метелью не видит, 

Но снежные ведьмы Аксюша и Настя

Хотят пошалить с ним, ах им пошалить бы…

Всю ночь, с ветром играючи…

Снежные ведьмы, кружили в метели…

Всю ночь, прохожих пугали…

И делали с ними потом, что хотели…
Всю ночь две ведьмы катались…

Всю ночь две ведьмы порхали…

Всю ночь две ведьмы летали…

Всю ночь…

Занавес.
Действие 2.
Звучит лирическая тема Даши «Снег, это любовь моя…».
В глубине сцены у окна, на фоне метели – Даша.

Гробовщик входит на авансценую и долго смотрит на дочь. Протягивает к ней руки:

ГРОБОВЩИК(кричит): Дарья!

Свет меняется. Гробовщик в рабочем сарае своего дома. Кругом много гробов.

На крик отца по лестнице из дома мчатся сыновья: Егор и Полидект.

ПОЛИДЕКТ: Батюшка!

ЕГОР: Батюшка!

ПОЛИДЕКТ: Батюшка, батюшка, батюшка, папа зовет…

Папа зовет, и явились мы сей же момент.

Вы нам хотели сказать что-то? Мы уже вот

Верный сынок ваш Егор и сынок Полидект.

Надо чтоб, надо чтоб, надо чтоб, так бы всегда

Дружной бы, дружной была бы любая семья
Батюшка, батюшка, батюшка кликнет «Сюда!»

Тут же бы слушались дочери и сыновья.

Батюшкин голос услышав, почтительный сын

Вскочит с постели и выскочит из за стола

Чтобы услышать рассказы про долгую жизнь,

Чтобы освоить семейный секрет ремесла.

Может быть нужно что?

Может быть надо что?

Тут же мы! Тут же мы!

Батюшка! Батюшка! Батюшка! Батюшка!..

ГРОБОВЩИК: Хотя вас и не звал, садитесь, коли прибыли

Послушайте рассказ о папиной профессии.

Как продавать гробы, но добиваться прибыли,
Как погребать людей, но оставаться честными.

Веселого тут нет, уж умерли, так умерли,

Веселью не черед, такая уж работа вот.

Шекспир и Вальтер Скотт

К нам относились с юмором.

Что ж царское – царю, а Скотту – Вальтер Скоттово

Первый покойник, которого помню, был хил
Как его в гвардию взяли, не знаю, однако сержант был, однако герой был

Прошел через бури, прошел через войны,

И с помощью вашего папы достойно 

Почил 
достал с полки над верстаком медную табличку, на каких пишут имена
ЕГОР (читает) Петр Петрович Курилкин…

ПОЛИДЕКТ: Папенька, вам бы лечь бы…

ГРОБОВЩИК: Ничего, ничего, милые.

Нечего.
ГРОБОВЩИК: Я стольких хоронил пожарных и брандмейстеров,

Военных отставных, и действующей армии.

Закапывал купцов, присяжных и подследственных

Вы все передо мной, как перед Богом равные.

И родственники тут, кто с плачем, кто со стонами,

Кто с дарственной на дом, кто с долгом по наследству
Им всем не до него, им всем не до покойного.
И только гробовщик к покойному по честному.

Этой-то честности люди по смерти и ждут

Ибо при жизни ее не видали, и сами не дали, и сами не ждали,

Для нас не чины, и для нас не медали,
Но честная плата наградою будет 

За труд.
ПОЛИДЕКТ (читает очередную табличку): Трюхина Анна Петровна
Папа вы знали заранее?

ЕГОР (Восторженно): Папа летом готовит 

Сани!

ГРОБОВЩИК: Вот то-то сыновья, сметливые, любимые,
Беря с меня пример, себе зарубку сделайте,

Готовьте загодя телегу, в пору зимнюю
Ведь быть вам предстоит, наследниками дела.

Придет и мой черед, свечу держать недвижимо,

Так может быть не ждать, посмертного прощения

А передать сынам, активы и недвижимость,

А самому уснуть вот в этом помещении?
Пытается лечь в гроб. 

ЕГОР: Батюшка, батюшка, батюшка, батюшка!
ПОЛИДЕКТ: Батюшка, батюшка, батюшка, батюшка!

ЕГОР И ПОЛИДЕКТ: Батюшка, батюшка, батюшка, что ж вы родной?

Вам бы чуть-чуть полежать на диване, 

Поверьте сыновьего сердца старанью,

Только не здесь, чтоб в дому, не в сарае,

Ах батюшка встаньте, пойдемте, пойдемте домой.

Батюшка, батюшка, вам нужно срочно в кровать!

Вы ввечеру черезмерно суровы,

А утро всегда мудреней, право слово
Мы здесь приберем, мы закроем засовы 

Ах батюшка, батюшка, батюшка, батюшка

Спать!

Гробовщик, с помощью сыновей, покидает сарай. Полидект и Егор прибирают помещение, затворяют крышки гробов.
ЕГОР: Что уж скажешь?

ПОЛИДЕКТ: Да что уж тут скажешь?

ЕГОР: Но сегодня особенно крут он.

ПОЛИДЕКТ: Ничего, отоспится папаша

Утром.

ВДВОЕМ: Хорошо еще есть сарай у нас,

Где хоть ночь напролет можно провести,

Чтоб оттачивать дела столярного.

Тонкости.

Тихий, но отчетливый стук в дверь.

ЕГОР: Кому бы в этот час стучать

К нам в дверь, из мглы московских улиц?

Не отпирай.

ПОЛИДЕКТ: Не отвечай.

ЕГОР: Ах Полидект, мне страшно, брат

ПОЛИДЕКТ: И даже я, Егор волнуюсь.

Стук повторяется.

ЕГОР: Пойдем-ка в теплый дом живей,

Ты слышал что-то? Я не слышал!
ПОЛИДЕКТ: Ты прав, пойдем, погасим свет.

Настойчивый стук.

ПОЛИДЕКТ: И все же я открою дверь

ЕГОР: Ах Полидект, беды б не вышло!

Полидект отпирает. Две заснеженные женские фигуры в белом входят в сарай.

ЕГОР: Это – призраки снежных окраин.

ПОЛИДЕКТ: Это – ведьмы московской ночи.

ЕГОР: Что же с ними делать?

ПОЛИДЕКТ: Не знаю.

Как понять, чего они хочут?

ЕГОР: Тронешь их, исчезнут как тени,

Тронешь их, под руками растают.

ПОЛИДЕКТ: Ну так трогай, ту, что похудее.

А потом я – ту, что осталась!

Братья обнимают заснеженный белые плащи. С визгом и хохотом из них высвобождаются Лотхен и Гретхен. Беготня по сараю.
ЛОТХЕН: А мы-то им верим

ГРЕТХЕН: Негодным мальчишкам,

ЛОТХЕН: Морозить под дверью?

ГРЕТХЕН: Ну это уж слишком!

ЕГОР: Так это чтоб просто согреть поскорее

ПОЛИДЕКТ: Что, руки замерзли? Дай руки, согрею!

ГРЕТХЕН: Не трожь мою блузку,

ЛОТХЕН: Не мни мою юбку,

ГРЕТХЕН И ЛОТХЕН: У кошек есть чувства,
И когти и зубки.

ПОЛИДЕКТ: Так это, чтоб просто оттаяло сердце,

ЕГОР: Что, губы, замерзли? Поможем согреться!

Парни настигают девушек и целуют их.

ВЧЕТВЕРОМ: Свидание ночью!

Свиданье в сарае!
Никто не осудит, никто не узнает.

А пусть и узнают -
Понятливы люди

Свиданья в сарае

Никто не осудит!

ГРЕТХЕН: Мяу!

ЛОТХЕН: Мяу!

ЛОТХЕН и ГРЕТХЕН (хором, приглушенно): На мягких опилках

Рассыпанных стружках

И Лотхен и Гретхен

Попали в ловушку.

А несколько позже

Поближе к рассвету.

Попались, похоже,

Егор с Полидектом…

Девушки целуют парней.

В дверь оставленную открытой входит Юрко.
ЮРКО: Опять не заперли засов
Любители гробов полуночных?

Молите бога за отцов, 

Чтоб он послал им крепкий сон,

Что не фискал - знакомый будочник.

Подходит к парочкам, и собирает по полтинничку.

ГРЕТХЕН: Но Юрко, ты же сам видал,

ЕГОР: На именинах, честь по чести

ЛОТХЕН: Отцов свести пытались вместе,

ПОЛИДЕКТ: А все закончилось скандалом.

ГРЕТХЕН: И Ганс лицом к стене улегся,

ЕГОР: И Даша все в окошке мерзнет,

ЛОТХЕН И ПОЛИДЕКТ: Я уж молчу, что если честно

ЛОТХЕН, ГРЕТХЕН, ПОЛИДЕКТ И ЕГОР: Нам вчетвером в сарае тесно!
ЮРКО: Ах, сорванцы, сорванцы, мелкота
Нету в вас выдумки дерзкой.

Как куролесили в ваши года

Ваши отцы, да и сам я тогда

Так, чтобы с шумом и треском!

ПОЛИДЕКТ: Юрко пойми, ты хоть вейся вьюном,

ЕГОР: Плачь или ползай на брюхе,
Хоть подожги с четырех сторон дом,

ОБА: Батюшка думает лишь об одном,

Как хоронить станет Трюхину…

ЮРКО: Трюхину…

ХОР (вдалеке): Слушайте все, православные древней Москвы
Сколько не ждешь ты беды, а всегда в одночасье,

Анна Петрова дочь Трюхина, нынче увы

Скончалася!

ГРОБОВЩИК: 

Как скончалась?

Отчего скончалась?

Уже скончалась?

АКСИНЬЯ И НАСТАСЬЯ: Адриян.
Твоя судьба

Постучала чуть заря в твое окошечко.

Ты устал.

Ты мало спал.

Но ты встал, а у ворот ждут дроги с лошадью.

Померла.

Так померла.

А теперь изволь возглавить церемонию

И свеча сгорит дотла.

В изголовье и ты смотришь на огонь ее.

ГРОБОВЩИК: Поставьте гроб на стол,

Накрытый черной скатертью

Завесьте зеркала, 

и рамы золоченые

Из красного угла,

Иконы и распятия,

Достань и не смотри, 

хоть угол тоже черный. 

Адриян,

Давай давай,

По Москве поколеси, вернешь сторицею, 
На Арбат, на Разглуляй, 

На Ордынку, на Солянку, на Мясницкую

Целый день, сквозь мокрый снег

Прокатаешься распоряженья делая,

И в дуге твоих саней,

Целый день проскачут две кобылы белые

Всю ночь две ведьмы катали…

Всю ночь две ведьмы катали…

Адриян,

Прими изволь,

Тот подарок, что давно готовила судьба

Здесь ты царь, 

Здесь ты король,

Здесь ты Кесарь, ты пришел, увидел, закопал.

Как закончишь скорбный труд,

И получишь все что следует по всем счетам,

Как тебя произведут
В чин действительного, статского гробовщика,

ХОР: Гости съезжаются к дому, а свечка горит

Черная, и от нее потемнели в окладах икон золоченые лики

Ведь похороны не простые – великие

Гости съезжаются, гости съезжаются –

Три!

ГРОБОВЩИК: Готовьте горсть земли, и возглас самый скорбный

Приехал катафалк, туда, где ей лежать теперь.

И Трюхину купечью дочь, Анну Петровну.

Погружайте!
ЮРКО (переодетый в подозрительные лохмотья) Стой! Погоди, погоди, погоди!

Дайте проститься с покойницей!

Как я за гробом бежал-то, поди.

Аж от кладбищенской звонницы.

Что, не признал? Не признал Адриян?

Так ведь давненько не виделись

Ты не гляди на истлевший кафтан,

В нем ведь не тело, а видимость.

Ведь это я, это я, это я

Первый мертвец ваш Курилкин.

Вот и субтильная личность моя

Вот и табличка с фамилией.

Ведь не простит ангел на небесах,
Ведь не простят и наследники,

Если тех слов, что над первым сказал
Не повторишь и последнему.
ГРОБОВЩИК (послушно): Так быть должно!
Крышка гроба распахивается. Из под нее поднимается Трюхина, в роскошном черном платье, усыпанном драгоценностями.
ТРЮХИНА: Здравствуйте, честные люди, московских дворов
Милые с детства подруги, Аксинья и Настя!

Здравствуйте каждый, кто бросит мне землю на гроб.

Здравствуйте!

ВСЕ: Здравствуйте!

ТРЮХИНА: Здравствуйте, свора наследников, стая ворон,
Кланялись долго, но кончились ваши напасти,

Быть завещанию белым с обеих сторон.

1 и 2 ГОСТИ (в отчаянье): Здравствуйте!

ТРЮХИНА: Здравствуй и ты, Адриян, мой родной человек.

Вижу, в тебе не ошиблась, хоронишь по-барски.

Вот я тебе оплачу, как никто в целый век.

ГРОБОВЩИК (Оторопело): Здравствуйте!

ТРЮХИНА (обращаясь к Юрко): Ах, Петр Петрович Курилкин, проказник и плут,

Не отпускаешь на небо, чтоб без поцелуев.

Я бы сбежала по-тихому, как же, он тут.

Станцуем?

ЮРКО (залихватски): Станцуем!

Кружатся в танце.

ГОСТИ, под руководством ЮРКО: Ты, гробовщик, не дивись, не дивись, не дивись.

Ты погляди, погляди лучше по сторонам.

Ну-ка смекни, раз не понял за целую жизнь,

Кто завсегда на поминках, и похоронах,

На именинах, на свадьбах серебряных и

На юбилеях, у стен, чтоб не видно лица.

Это клиенты, клиенты, клиенты твои.

Кто же туда забредет, окромя мертвеца?

Гости съезжаются, гости съезжаются, - раз

Гости съезжаются два, и съезжаются три.

Раз уже ты созывал нас на праздник вчера,

Так посмотри, посмотри, посмотри, посмотри.

ГРОБОВЩИК (кидаясь в толпу): Юрко стой, собачий сын, подлец!

Я узнал тебя, не жить подлюке!

ТРЮХИНА: А меня-то признаешь отец?

ГРОБОВЩИК: Трюхина…

ВСЕ: Трюхина.

ТРЮХИНА: Что же ты стоишь, как остолоп?

Взялся делать, так уже не тяни потом!

Подстегните кляч, пусть катит гроб
С ветерком!

(найдя взглядом Юрко): Спасибо, Курилкин, за танец прощальный,

А вы, погоняйте коней, провожатые,

И чтобы галопом, и чтоб беспечально,

А коли приехали к тумбе причальной.

Майнай!

Погружайте!

ХОР (Вдалеке): А поутру народ читал в «Московских ведомостях»
Что Трюхина-купчиха, Анна дочь Петровна,

Гробовщиком была схоронена по бедности.

В наструганном гробу сосновом, за дубовый…

ГРОБОВЩИК(спросонья, в непонимании): Как в сосновом?
Почему в сосновом?

У меня дубовые. Все дубовые!

ДАША (в соседней комнате): Снег, это метель моя…

ГРОБОВЩИК: Дарья… Даша…

Даша на фоне окна. Метель прошла.

ДАША: Я целую ночь брожу

По улицам без людей.

Как будто ее ищу

Тень, чью-то чужую тень.

Я знаю, не сбудется,

И тень не живет одна

Но, где уж взять мудрости,
Мне девушке у окна.

Снег отлетел.

Рассвет над Москвой-рекой,

И недалек день,

В церковь меня поведет другой.

Мы поцелуемся, кольца на пальчики,

Свадебный ужин и брачная ночь, дальше
Собственный дом, дети, девочки, мальчики,
Свадьба серебряная, дорогой!

Но зимняя ночь темна

Нет-нет, да стою одна,

Я праведная жена,

Я девушка у окна
Снег, это мой старший брат

Дождь, это мой средний брат

Ганс, ты позабыл меня,

Сам тысячу лет женат.
Снег, это метель моя

Снег, это печаль моя,

Что не отыскала я

Тень. Самое главное.

Тень. Самое главное.

Гробовщик подходит к дочери, обнимает ее за плечи.

ГРОБОВЩИК: Дарья… Тень… Ну что, Даша, «тень»?

Не одна тень в мире. А много.

Правда? Любишь немца убогого?

ДАША (едва слышно): Как скажете…

Стук в дверь. Вбегают сыновья Гробовщика, и энергично валятся на колени.
ПОЛИДЕКТ: Батюшка, батюшка, батюшка, добрый отец!

ЕГОР: Просим упав на колено, и выи склоня.

Батюшка милостив будь, отпусти под венец.

ПОЛИДЕКТ: Ты отпусти, но сестру, не меня, не меня.

ГРОБОВЩИК: Дашу?

ГОТЛИБ (входит с несколькими гостями): За этот дом! За этот кров!
За чувства добрые отцов!

Я пришел, сосед любезный, 

Как положено по чести,

Чтобы наших повенчать юнцов.

За этот миг! За этот час!
За то, что дети любят нас.

И не стану я в обиде,

Если в вас отца увидит,

Мой наследник, мой любимый Ганс…

ГРОБОВЩИК: Где же?

ЛОТХЕН И ГРЕТХЕН: Мы к вам по-соседски,

Помочь по хозяйству.
И кстати, погреться,

И кстати мы с Гансом,

Он мальчик разумный,

Он парень сметливый.

Немного угрюмый.

Зато молчаливый…

ГАНС (пытаясь высвободиться и выступает вперед): 

Никогда, никогда, никогда же

Ганс не скроет молчаньем рассказ,

Про любовь беззаветную к Даше,

Даже если судьба против нас.

Я в гусары! Я в уланы! Поступлю и сразу в бой!

И найду на поле брани я

Утешительный покой.

ГРОБОВЩИК (грустно): 
Ах, Дарьюшка, твой парень идиот

Но что возьмешь с германца лопоухого.

Однако же, скажи, честной народ.

Я хоронил ли нынче ночью Трюхину?

ТРЮХИНА (входит): 

Отец мой, обнимаю, разреши!

Потешили вы развалюху-грешницу

Давно не хохотала от души.

ГРОБОВЩИК: 

Не за что…

ТРЮХИНА: 

Давно так славно не шалила я.

Как в юности с Настасьей и Аксинией.

Здоровья дочке. Счастья сыновьям.

ГРОБОВЩИК.

Спасибо вам…

ТЮРХИНА: 

Ведь что удумал: я ложилась чтоб,

Восстать из гроба, да потом обратно!
Теперь старуха не захочет в гроб.

- И славно.

ТРЮХИНА:

Однако за потешный ритуал.

Я заплачу что стоит пятикратно,

С условием, чтоб свадьбу  им сыграл.

ГРОБОВЩИК(Махнув рукой):

Да ладно!

ЛОТХЕН: А ежели свадьба
ЕГОР: А ежели праздник, 

ГРЕТХЕН: То надобно платье
ПОЛИДЕКТ: То надобен галстук, 

ГОТЛИБ: А стало быть есть куда тратить монеты.
А значит – мы вместе. Друг другу клиенты.

ЕГОР И ПОЛИДЕКТ: А если где свадьба, то там и вторая,

А значит и третья, не за горами.

ЛОТХЕН И ГРЕТХЕН: Натерты полы, и наглажена скатерть

Придвинуть столы, и тарелки расставить!

Все расходятся. Остается Трюхина. Запахнув шаль, идет к двери.

АКСИНЬЯ: Ждут у ворот тебя подруги не дождутся
НАСТЯ: Чтоб на Москву-реку сбежать с обрыва кубарем.
АКСИНИЯ: Мещанская жена Аксиния Прилуцкая.
НАСТЯ: Купеческая дочь, Настасия Трегубова.
ТРЮХИНА: Слышу вас, девицы, юные, нежные,

(задумчиво) Снова свободная? Снова по прежнему?

Ведьма роскошная, взглядом чарующая?

Может быть… Может быть… 

(решительно) Но подожду еще.

(Уходит)

ЮРКО (выходит с секирой и в броне сермяжной): 

Три свадьбы в тот же день сыграют в одночасье.
И снова теплый свет из окон льет под вечер.

Дай будочнику гость, полтинничек на счастье.

Чтоб вечер без гостей в Москве, подумать нечего…

ХОР: Снова вдоль улицы ветер снежинки несет.

Свадьбы играются, дети рождаются, и гробовщик не у дел не останется,
В сумме количество не изменяется.

Гости съезжаются. Гости съезжаются.

ВСЁ!

Занавес.

Конец.

дочери его





Покойные ее подруги, ныне ведьмы








